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A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA: 

Egy évre. 6 frt. kr. 

rél évre .,, 
Negyed évre.. 1, 30,, 

Egyes szám ára 6 kr. 

Külföldre egy évre 8 frt. -kr. 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. 

a csilknegyei 

Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap, 
gazdasági egylet hivatalos közlönye. 
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Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos 1 garmond 
sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr. s minden egyszeri közlés 

után 30 kr. bélyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közle dő 
hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. 

A „Nyilttér rovat ban 
közlendő czikkek soronkin 

10 kr. dijért közöltetnek. 

z r 
KÉZDI- -VÁSÁRHELYTT. 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségekben, az előfizetése 

CSIK-SOMLYÓN: 
Móricz Gyula szerkesztő lakásán. 

KÉZDLVÁSÁRHELYTT.: 
Szabó Albert könyvnyomdájában. 

I IAa D -EEr I waA I: 
CSIK-SZEREDÁN: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

k, hirdetmények, nyilttéri czikkek, stb. a kiadóhivatalokban fogadtatnak el. 

Felhivás előfizetésre 
a „Székelyföld" 1884. évi folyamára. 
A vSzékelyföld" czimű közgazdasági 

társadalmi és szépirodalmi, hetenként jelen- 

szer megjelenő hirlapra legi nagyságában 2 

a következő árakkal előfizetést nyitunk: 

Egy évre. 6 frt - kr. 
Fél évre 3 frt - kr. 
Negyed évre 1 frt 50 kr. 
Külföldre egy évre 8 frt - kr. 
Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 
téseikkel még hátrálékban vannak, tisz- 
telettel kérjük azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 
veskedjenekelőfizetéseiket minél előbb meg- 
ujitani, hogy lapunk szétküldésében za- 
var ne forduljon elő. 

Előfizetések elfogadtatnak Kézdi-Vá- 

sárhelytt a kiadó-hivatalban, Csik-Szeredán 

Szabó Albert könyvnyomdájában Az előfi- 
zetési pénzek vidékről - legczélszerübben 
posta-utalványnyal - Kézdi-Vásárhelyre, 
lapunk kiadó-hivatalába küldendők. 

A „Székelyfölde kiadó-hivatala. 

Az önkéntes társulásról. 
Budapest, 1884 jun. 10. 

(Folytatás.) 

Hogy az ipar pangásából hazánkra 

rettentő nagy kár háramlott, azt fel- 

tünik ez a hirlapirók munkáiból, vala- 

mint a politikai szónoklatokból. Minde- 

nütt keresik és találgatják a bajt, csak 
ott nem, a hol az van. 

De - hála legyen érte a magya- 

rok Istenének! - voltak és vannak je- 

les hazafiak, a kik felismerték ugy a 

hatvanas években, mint 1877-ben az 

iparügy nagy fontosságát; s bár nagy 

volt a küzdelem a félrevezetett közvéle- 

ménynyel, de azért már is lehet érezni 

annak jótékony hatását 

Ez a közjóllét alap- 
köve, a melyen visszaszerezhetjük a 

századok mulasztásából eredő kárt. 

Ezen rövid vázlatban foglaltatnak 

hazai iparunk törtér etének főbb vo- 

násai, a miből okulhatunk és a jövőre 

nézve annyi hasznos következtetést von- 
hatunk ki, mint a mennyire épen szük- 

ségünk van. Ugyanis: először azon kell 
lennünk, hogy iparügyünk iránt mentől 

nagyobb érdeklődést szerezzünk és hogy 
számára mentől szélesebb kör felkaro- 

lása által védelmet nyerjünk. Másod- 

szor: a zárt körrel több kárt okozunk, 

mint hasznot. Harmadszor: a czéhrend- 

szer sarkalatos pontjainak ne csak arny- 
oldalát, hanem fényoldalát is vegyük 
figyelembe. A czéhrendszer, szigoru fe- 
gyelmével, az erkölcs erős védbástyája 

volt, mert a czéh fennhatósága alatt az 

ipar-törvény. 

és szerzi 

Jelenben e ,nkéntes társulás utján való szabad fej- 
küzdelem fő-eredménye a szentesitett 

iskolai műveltség hiánya mellett is a 

mester, a segéd és tanoncz közt a kellő 

tisztelet fenntartatott, a czéh az az ellen 

többször 

vétőket vagy nagyobb büntettest ki is 

zárta kebeléből. Ez már elég sulyos 

büntetés volt, mert ha valaki tagja le- 

hetett a czéhnak, életfenntartása még 

rossz körülmények között is biztositva 

volt. A tagok tehát inkább tartottak a 

czéh mint a r 

vétőket szigoruan büntette, a 

esetén kész volt a egv eele 

az özvegyek és árvák életfenntar ására 

gondot viselni. 

Még az irigység sem tagadhatja 
tehát, hogy a czéhek védszövetségek 

voltak, a melyek azonkivül ugy a köz- 

igazgatásnak, mint az igazságszolgálta- 

tásnak is nagy előnyére voltak Csak- 

hogy, bár a remekeléssel az ipart sü- 

lyedni nem engedte, de téves uton ala- 

pult hagyományos szokásból az ipart 

szük körbe szoritani törekedett, mert a 

mindenféle kifogásokkal teljes remeke- 

lési formulákkal és a remekelési idő- 

töltésekkel nagyon meg volt nehezitve 

a bejuthatás, 
fejlődött, 

anyag parlagon kellett, hogy maradjon, 
ismerni sokan nem akarják; eléggé ki- 

minélfogva az ipar nem 

a dus mennyiségben lévő 

a mi kiszámithatatlan kárt okozott an- 

nál is inkább, mert ezt a vaskalapos ha- 

nyagságot a külföld jól fel tudta hasz- 
nálni, merta nyers anyag javát szerezte 

maig is gyárjai számára, a 

honnan mi aztán készen drága pénzen 

visszavesszük. Ezen kár elháritására 

hozták a szabad ipar-törvényt, melylyel 

annyi éretett el, hogy egyik szélsőségből 
a másikba estünk. 

legyen, középutat kellett keresni; a 

Hogy ezen segitve 

középut pedig nem lehet más, mint az 

lődéssel egybekötött védszövetség. 

Ha a szentesitett ipartörvény 126. 

és 147 §ait figyelembe vesszük, köny- 

nyen meggyőződhetünk arról, hogy 

ezt magyarázza, sőt követeli az, miután 

nem zár ki senkit, a ki érdeklődik az 

iparügy iránt s ohaja van a védszövet- 

ségbe lépni. Ez nagyon helyesen van, 

mert a mennyiben a kontárság és a 
kapzsisággal járó szédelgés a testületi 

kötelezettséggel és a minősités kimuta- 
tásával korlátozva van, annyiban a sza- 

bad fejlődésnek a szövetkezettel tágas 
tér van nyitva, mit szem elől téveszteni 

- káros következése lévén - nem sza- 
bad, mert a külföldi gyáriparral szemben 

az iparfejlesztéssel egymagával verseny- 

képességet szerezni nem lehet; oda még 

nagymérvü védelem is szükséges, nagy- 

mérvü védelmet elővarázsolni és bizto- 

sitni pedig csak anyagi érdekkal lehet. 

Erre mondom el néze- 

teimet. 

nézve jövőre 

(Vége következik.) 

Egy iparos. 

A képviselőválasztások hazánkban javá- 
ban folynak. A hozzánk eddig beérkezett 

hirek után a következőket irhatjuk azoknak 

eredményéről. Eddig megtörtént a válasz- 

tás 291 kerületben. Ebből kormánypárti 154, 

függetlenségi párti 55, mérsékelt ellenzéki 
46, antiszemitapárii 18, iségi párti 

11, pártonkivüli 8. Szükebb választás lesz 

4 kerületben. A 188 nem kormánypártival 

szemben a kormánypárt többsége eddig 21. 

nemz 

HMépviselőválasztás Mézdi- 

Vásárhelyen. 

Kézdi-Vásárhely, jun. 17. 

A választási mozgalmak lezajlottak s 

a képviselőválasztás mai napon megtörtént, 

s az eredmény az lett, mit az előleges moz- 

galmak után várni lehetett. Mindkét párt 

küzdött a győzelemért, de végül is a füg- 

getlenségi párté lett a diadal. Ugron Ákos, 

Kézdi-Vásárhely város eddigi független- 

ségi képviselője, ujból megválasztatott. 

A választás, mely egyelőre izgalmas- 

nak igérkezett, a legnagyobb rendben és 

csendesen folyt le, miért különös dicséretet 

érdemel Kézdi-Vásárhely értelmes polgár- 

sága. Szivünk őszinte örömének adunk ki- 
fejezést, hogy sem városunkban, sem a me- 
gye többi kerületeiben a mai napon és az- 

előtt lezajlott mozgalmak alatt semmi bot- 

rány, semmi szégyenletes esemény nem tör- 
tént. A székely nép bebizonyitotta, hogy 
méltó az alkotmányos szabadságra, hogy 

tudja tisztelni az ellenkező véleményt, hogy 

nem engedi magát pártszenvedélyből bot- 
rányos tettekre ragadtatni. 

A választás folyamáról a következő 

részleteket irhatjuk: 

Reggel 8 órakor a katonaság kivonult 
és a tanácsház előtt sorfalat, egy rész meg 
a bejárat előtt kordont képezett, ugy, hogy 
csak a szavazók juthattak azon keresztül. 

Fél 9 órakor taraczklövés adott jelt 
lasztásra. A piacz megtelt nézőkkel és vá- 
lasztókkal. A szabadelvüek jelvénye egy 
zöld levél unió-szin csokorral, melyen gróf 

Ráday neve volt aranyos betükkel nyom- 
tatva; a függetlenségiek veres tollat és ve- 

res szalagot viseltek, melyen Ugron Akos 
jelölt neve volt olvasható. A választók tö- 

megében nagy számmal voltak nők is, kik 

nem kevesebb kiváncsisággal várták az 

eredményt. A piacz-soron szabadelvü és 

függetlenségi párti zászlók lobogtak, az ab- 

lakokban egész tömege a kiváncsi nézőknek, 

mindenfelé zaj, élénkség; szóval az egész 
város ünnepies szint öltött. Megkezdődött a 
szavazás. Az egyes csapatok zászlók alatt, a 

a vá- 

Rákóczi-induló hangjai mellett, folytonos 
éljenzés között vonultak a tanácsházhoz. 
Délelőtt hatalmas zápor lett, mely egy fél 
órára szétüzé a tömeget. Azonban az idő 

csakhamar kiderült és a piacz ismét vissza- 
nyeré előbbi élénk kinézését. Délben a sza- 

kétséget nem szenved, hogy ennek kellő ha- 

vazások már annyira előre haladtak, hogy a 
központi bizottság délután 3 órát tüzte ki 
a még hátralevő szavazatok beadására. A 
kitüzött időben a szavazás bezáratván, fél 
5 órakor a választás eredménye határtalan 

örömrivalgások között lett a választási elnök 

által kihirdetve. Szavazott összesen 398 vá- 
lasztó, melyből Ugron Ákos függetlenségi 
jelölt 262-őt s gr. Ráday Gedeon szabad- 
elvü párti 181 szavazatot kapott, s e sze- 

rint Ugron Ákos 181 többséggel lett meg- 

választva. 
Ekkor egy bizottság küldetett Ugront 

felkérni, hogy a mandatum átvétele végett 

megjelely ék. Ezalatt a teljes számban ösz- 

szegyült „Szózat-ot énekeltek. 

Jó szokása városunk polgárainak, hogy al- 

kotmányos életünk minden nevezetesebb 

eseményeinél elzengik ezen hazafias dalt. Ez 
azon pont, hol a pártszenvedélyek elhallgat- 

nak, hol minden sziv egyaránt feldobog, hol 
minden keblet egy érzelem hevit: a haza- 

szeretet. Tartsuk is meg mindig e szép 
szokást! - Mig a választók a „Szózat"-ot 

énekelték, megérkezett Ugron Ákos s riadó 
éljenekkel fogadtatott. A mandatum átvé- 
tele után a néphez beszédet intézett, mely 
nagy lelkesedéssel fogadtatott. Aztán ezer- 
nyi ember által kisérve, visszatért szállá- 
sára. Ezalatt egy 60-80 emberből álló 
tömeg zeneszó és hazaflas dalok éneklése 
mellett megkerülte a piaczot. A csapat élén 
egy hatalmas zászló lobogott, melyen nagy 
betükkel a következő felirat volt olvasható: 
„A választási jogosultságból kitagadott pol- 
gárok lobogója. A szalagokon: „Éljen a 
király !" „Éljen a függetlenségi párt !* volt 
felirva. 

Ezzel a közönség oszlani kezdett, azon- 
ban még késő este is nagy tömeg hullám- 
zott a piaczon s egyes csoportok éljenzék az 
ujonan megválasztott képviselőt. 

választók a 

Csikmegyei képviselőválasz- 

tás. 

A cs-szeredai választókerü- 
letben e hó 17 én reggel 8 órakor rop- 
pant nagy tömegekben vonult be a vá- 
lasztó közönség. A függetlenségi párt kép- 
viselője: Bartha Miklós, nagyobb hatás ked- 

véért az udvarhelyi zenekart is behozatta s 

tása volt. A választás már reggel 10 óra- 

kor véget ért, mert Dr. Betegh Antal, a 

szabadelvü-párt jelöltje, ezen időben vissza- 
lépett. A visszalépés pillanatában Betegh 
Antalnak 190, Bartha 854 szava 
zata volt. 

A választás csendben folyt le; de 
nálattal kell megörökitenünk azon szom 

hangokat, melyek a választás eredmé 
nek kijelentése után - nem részeg, han 
épen józan emberektől - lettek 

szálloda előtt elvonult, nagyon is 
hangokat ejtett el, melyeket az érte 

megválasztott képviselő korteseine 
donit.



lett, fényes győzelmet aratott. Splényi a 
záróra közepén 257 szavazattal Dr. Dob- 
ránszky Péter 1421 szavazatával szemben 
visszalépett. 

A szentmártoni kerületben 
Imre Aurél függetlenségi Balázsi Lajos sza- 
badelvü pártival szemben; a csik-karcz- 
falvi kerületben Győrfy Gyula füg- 
getlenségi, Molnár Lajos szabadelvü párti- 

val szemben, 1830 szavazattöbbséggel lett 

megválasztva. 

Külföld. 

A belga kormányválság. A „Moniteur de 
Belge" szerint valamennyi miniszter beadta 
lemondását. A „Journal de Bruxelles" sze- 
rint a király az előbbi klerikális kormány 
elnökét és Malout kihallgatáson fogadta. - 
Az „Indépendance Belge" szerint az uj ka- 
binet következőkép alakult meg: Malon, 
külügy; Odraman-Chimay herczeg, belügy; 
Debruyn, közmunka; Jacobs, pénzügy; 

Thonissen, közoktatásügy; Jacmart tábor- 
nok, hadügy. A kamara elnökévé valószi- 

nüleg Bernaert fog kineveztetni. 

Zavargások a belga fővárosban. Folyó 
hó 11-én este nagy népcsoportok vonultak 
keresztül, énekelve és kiabálva, Brüsszel 

főutczáin, mely alkalommal verekedések is 
fordultak elő. Egy katholikus könyvkeres- 
kedésben a néptömeg az ablaktáblákat be- 

zuzta, az ablakfákat leszakitotta és benyo- 
mult a házba, hol különböző tárgyakat szét- 

rombolt. Öt zavargót elfogtak. A birói vizs- 

gálat megindittatott. 
A szudáni harcztérről. A mahdi háremé- 

vel és kincsével az El-Obeidtől délre öt 
napi távolságra fekvő, csaknem megközelit- 
hetlen Teb-El-Gadirba vonult vissza. A föl- 
kelőök közelebb megtámadták Wadyhalfá- 
ban az egyptomi előőrsöket. A londoni kül- 
ügyi hivatalba eddigelé semmi hir sem ér- 
kezett Berber állitólagos bevétele s a hely- 
örség lemészárlása felől; nem is hisznek 
ama hir valóságában. Ziber pasa ajánlatot 
tett az angol kormánynak, hogy öt hét alatt 
lecsillapitja az összes törzseket s a mahdit 
is megbékélteti, ha őt Szudán örökös al- 
királyává nevezik ki Egyptom fenhatósága 
mellett; biztositja Gordon visszatérését is, 
a rabszolgakereskedés eltiltását Khartum- 

ban és Szudán többi részének is megnyitá- 
sát az európaiak előtt, s mind e szép dolgok 

megvalósitására sem angol, sem egyptomi 
katonai segitséget nem igényel. 

A városi erdők ügye. 

K.-Vásárhelytt, 1884. jun. 10. 

Szemben azon különböző hirekkel, me- 

lyek e tárgyban felmerültek, a következő- 
ket van alkalmunk közölni igen illetékes 

kutforrás nyomán. 
A mindenki által annyira ohajtott és 

üdvözölt 1879. évi erdőtörvény egyik sza- 
kasza azt rendeli, hogy az állami, egyházi, 
községi és testületi stb. erdők folyó 1884. 
évijunius hó 14-étől kezdve rend- 
szeres erdőgazdasági üzemterv 
szerint kezelendők és használan- 
dók s addig is a nagyobb mérvü fő- és 
köztes- (?) használatokra vonatkozólag a me- 

gyei közig. biz. utján engedély kérendő a 
földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. 
kir. minisztertől. 

Ha azonban valamely erdőbirtokos kü- 

lönösen fontos és figyelemre méltó okokból 
nem tehetne eleget 1884. junius hó 14-ig 

azon kötelezettségének, hogy a rendszeres 

erdőgazdasági üzemtervet beterjessze, akkor 

a megyei közig. bizottság meghallgatása 

mellett legfennebb 8 évi időhaladékot ad- 
hat a miniszter, de az időközben alkalma- 
zandó erdőhasználati tervet rendeleti uton 

megállapitja. 

A kir. erdőfelügyelő - ki, mint váro- 

sunk szülöttje, különben is különös érdek- 

kel viseltetik e város erdőügyei iránt - al- 

kalmilag rámutatott annak szükséges és ki- 
vánatos voltára, hogy - a mennyiben a 
végleges üzemterv elkészitéséről és benyuj- 

tásárol ez idő szerint már szó sem lehet 
időhalasztás kéressék erre nézve s az ideig- 
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lenes erdőhasználati terv iránt javaslat té- 
tessék illetékes helyen. A tanács nem is 
késett ezen irányban a szükségeseket hala- 
déktalanul megtenni. Ugy tudjuk, hogy már 
folyó hó 12-én el is ment tőle ez ügyben az 

indokolt felterjesztés. A megyei közig. bi- 

zottság előtt áll tehát ez ügy ez idő szerint; 

ennek véleményétől és a földmivelési mi- 
niszterium bölcs belátásától és elhatározá- 

sától függ tehát a további. Hogy pedig 
addig mindennemü erdőhasználattól tar- 

tődik, mivel ellenkező esetben törvényben 
előirt feladatuk és kötelességük lenne az 

illetékes községi előljáróknak és járási szol- 
gabiráknak feljelenteni az ügyet, és az el- 

követett erdőrendészeti áthágás miatt meg- 
inditani az eljárást a város ellen. Hogy pe- 
dig annak minő szokatlan, sulyos és ked- 

vezőtlen eredménye lehet a városra nézve, 
azt - ugy látszik - igen bölcsen és he- 

gy g találnak s rokonszenveznek is. Be is lett ez 
lyesen előre belátta a tanács és beláthatja 
bárki is, ki az erdőtörvény vonatkozó sza- 

kaszait figyelemre méltatja. 

A tanács eljárása tehát valóban dicsé- 
retet és méltánylást érdemel, s bizonyára 
méltánylásra is fog találni illetékes helyen 
azon készsége és correctsége, a melylyel a 
fennálló törvényes intézmények foganatba 
vételenek elébe siet és igyekszik lehetőleg 

elháritani mindazon kedvezőtlen következ- 
ményeket, a melyek tudvalevőleg abból 

származhatnának, hogy ha betiltatnék egyik 
vagy másik erdőrészben hosszabb időre és 
teljesen az erdőhasználat s jelesen pedig a 

nyári erdei legeltetés is. 

Kivánatos lenne tehát lehetőleg tár- 

gyilagos és méltányos felfogást és értelme- 

zést tanusitani ez ügyben s nem fujni fel 

és mérgesiteni el azt rossz irányban csak 

azért, mert véletlenül 1884. évi junius hó 
14-ike a követválasztások idejére esik. 

Válaszul Népbarát urnak. 

Pürkerecz, 1884. jun. hó 9-én. 

(Vége.) 

Népbarát urnak ugyan furcsa fogalmai 

vannak a hivatali állásokról, a hatósági fo- 

rumokrol, az országos törvényekről, még a 

sajtóról is, mint a nyilváposság s a köz- 

ügyek képviselőjéről. Ő a pürk erecziekkel a 

Barna és Szöke ügyét népszavazati többség 

azt constatáltatni, hogy a két egyén közül 

melyik a bünös. 

Ennek, édes Népbarát ur, nem az az 

utja és módja. Mert ha én indokolt panaszt 

cziája nem fog belevegyülni „az igaz haza- 
fiság, érdem sat. megbirálásába". 

Mert ha ezt tenné, positiv tudatával 
kellene birnia a pürkereczi tényekről s az 

érdekeltek viselt dolgairól, a mit pedig itt 
még a kebliek sem tudnak, ha csak valaki 
hosszas tanulmányozás után elő nem szedi 
s egybe nem állitja a 18 és 23 év minden 
fényét, árnyát mind a két részről. 

Természetesen Népbarát ur nem ilyen 

; ; tüzetes, tárgyilagos és tényeken alapuló bio- 
tózkodnia kell a városnak, az önként érte- grafiát akar egybe állitani alulirottról és ke- 

gyelt Szőkéjéről, hanem csak holmi egy- 
oldalu itéletet szeretne kurtán-furcsán ki- 
kürtölni. Ennek azonban annak idején, ha 
szükséges lesz, minden ízében lényegében 
állunk ám elébe! 

Népbarát ur és kegyelt Szőkéje, tu- 
dom, hogy rokoni kötelékekkel vannak egy- 
be füzve; tudom, hogy az eféle üzelmekben 

bizonyitva nehány évvel ezelőtt Szőkéje ál- 

tal, midőn neki tüz-viz a háromfalusi köri 

elnöki szék kellett, mint - Népbarát ur sze- 
rint - kitünő és veterán paedagogusnak; 
de mivel erre a szótöbbséget Tatrangon, 
Zajzonban s Pürkereczen a szakférfiakkal 
szemben csak biztos vereséggel lehetett 
volna megkisérleni: elkerülhetlen szükség 
volt Bodola és Nyén ideiglenes, e körhöz 

való idecsatolására. Ezek s az itteni 1-2 
szótöbbség akkor be is ültették őt a bársony 
nélküli kemény elnöki székbe, de az csak 
pünkösdi királyság volt. A szék maga erős 
volt ugyan, de mégis összezüllött, mert az 
illető kelleténél inkább rángatódzott benne, 
az egyensulyt sem tudta eléggé fenntartani, 

meg a gyeplőt is kissé ferdén rángatta. 

Hogy pedig ezen taktika mily helyte- 
len és jogtalan volt: ehez nem kell sok 
kommentár. Erre csak azt mondom, hogy 
valamint politikailag Bodola, Nyén Három- 
székmegyéhez, Tatrang, Zajzon, Pürkerecz 

pedig Brassómegyéhez tartoznak területileg 
ugy, mint törvényileg: azonképen tanügyi- 
leg is. 

Népbarát ur minden bővebb tárgy- 
ismeret nélkül illetéktelenül beleavatkozott 

Pürkerecz ügyeibe, dolgaiba, mint jó szom- 

széd, mondván azt is: „Szomoru ügy', Pür- 

kerecz nyugalma". Mikor azért szükségünk 
lesz Népbarát ur támogatására, akkor majd 

felkérjük, de nem kenyerezzük ám le jó 

i ő előre, mint ezt az ez évi május 4-ki czikké- 
s itélethozatal alapján akarja eldöntetni s 

nyujtottam be Szőkéje ellen, ki még 1877- 

ben hanyagságért rendeletileg meg is dor- 

gáltatott: ehez jogom és arra okom volt, s 

meg vagyok győzödve, hogy a nagyméltó- 

ságu miniszter ur vagy most, vagy később 

a kérdéses ügyben minden esetre érdemle- 

gesen fog intézkedni. 

tegált Szökéje szakavatatlan, képzetlen és 

vizsgálata nem kielégitő: erre is jogom 

volt; tessék azért azon állitásokat ugyanott 

vel is tette a „Sz. N.-ben, ugyancsak 
kedvelt Szökéje érdekében; addig pedig 
tessék saját községe ügyeit, bajait intézni 
és a szomszédban mások dolgaival ne bibe- 

lődjék! 

Mint eddig Isten kegyelméből megél- 
tünk saját lábunkon: ugy ennek utána is, 
reméljük, nem szorulandunk Népbarát ur 

egyoldalu, részrehajló támogatására, itélge- 
tésére. Ugy tudom, Bodolának is, mint egyéb 

községnek, van elég ügye-baja a közügyek 
terén; tessék tehát saját háza előtt seper- 

Hogy pedig sajtó utján a zárvizsgá- 

latból kifolyólag felszólaltam, miszerint pro- 

okokkal, érvekkel, bizonyitványnyal, dip- 

lomával - ha persze ilyenek volnának - 

megczáfolni és a nyilvános sértésért az 

illető forumoknál aztán törvényes elégtételt 

eszközöltetni. 

getni és a szomszéd falu számára ne akar- 
jon sütni, főzni sületlen és émelygős étel- 

nemeket. 

„A pártoskodás, idétlen czikkezés" ki- 
fejezéseire csak azt jegyzem meg, hogy mig 

érzéki, eszes, szabad lények, vagyis embe- 

rek lesznek e földön: addig mindig lesz 

Ha pedig ez nem tetszik és nem ki 

vihető: tessék az igazság s tények előtt 

meghajolni és a népnevelés ügyét respek- 

tálni s a fennálló törvényekkel szemben to- 

vábbra azt meg nem kárositani. 

Népbarát ur állitja: „Vagy ha talán a 

néptömeg képtelen volna az igazi hazafiság, 

hogy a kecske is megéljen s a káposzta is 

megmaradjon.4 

No már, ha az idézett helyeken s egyé- 

nekben a részrehajlatlanság oly mérvben 

volna meg, mint Népbarát urban: akkor 

; ugyan szépen kicsavartatnék az igazságnak 

s a tényeknek a nyaka! Én azonban ugy 

gondolom, hogy Bodola és Nyén intelligen- 

köztük véleménykülönbség is. 

Mert hiszen a világ népeit s gondol- 
kozó fejeit nem lehet egy kalap alá terelni, 
sőt igen sok oknál fogva nem is lenne az 

üdvös. A szabad tér mindenki előtt nyitva 
áll, hol kinek-kinek - tisztességes, törvé- 

nyes eszközökkel - véleményét, nézeteit 

kifejezni s czéljait érvényesiteni lehet és 

érdem stb. megbirálására: álljon elő Bodola 

l és Nyén részrehajlatlan intelligencziája s 

törjön pálczát a bünös fölött, ugy azonban, 

szabad! 

Csakhogy a közügyi eczelokért, esz- 
mékért igazságos és elfogulatlan, tárgyila- 
gos fegyverekkel küzdjön, nepediglekenye- 

rezésből, protekczióból, részrehajlásból, mint 
ezt Népbarát ur tette, - tudtommal ez idő 
szerint már két czikkében - felcsapva 
igaztalan dédelgetőnek, részrehajló fogadat- 

lan prókátornak! 

Fejér Gyula. 

Szinészet. 

K.-Vásárhely, 1884. jun. 18. 

A mult csütörtökön adatott: „A kis 

árva, vagy: a czigány mint földesur". E 

gyönge darabnak csak Várady R. (Etelka), 
Leövey (Füzesi Kálmán) és Várady (tiszt- 

tartó) tudtak egyes jelenetekben némi érde- 
ket kölcsönözni. A Várady Ibolyka és Al- 
bisi által énekelt népdal-duett egyik leg- 

fényesebb pontját képezé az előadásnak. 

Pénteken a képviselőválasztók tiszte- 
letére „A tiszteletes ur keservei" került 

szinre. A darab telve van mulatságos bo- 

nyodalmakkal, melyek közt a tiszteletes ur 
(Lendvay) és a kántor (Hegyi) átélt szen- 

vedései képezik a komikumot. Mindkét fő- 
alak kitünő humorral tölté be szerepét. A 

közönség igen jól mulatott rajta. 

Szombaton Csiky Gergely kitünő szin- 
müve, „Czeczil házassága" adatott szépszá- 

mu közönség előtt. E darab előnyeit és hi- 
baáit annak idejében elmondá a fővárosi kri- 
tika, s mi csak az előadásra szoritkozunk. 

A működő összes személyzet a legnagyobb 

igyekezettel játszott, látszott minden jele- 
neten, hogy minden egyes mily gonddal 
igyekezik szerepének megfelelni. A szerep- 
lők közt első sorban Várady Rózsáról kell 
megemlékeznünk, Czeczil rokonszenves, ne- 

mes alakját mély érzéssel és bensőséggel 

játszta. Az önfeláldozó szerelemnek, a gyer- 

meki szeretetnek, a nő fájdalmas lemondá- 
sának különböző nyilvánulásai megkapók, 
szivhez szólók valának; azonban mégis 

hiányzott valami a teljes müvészi sikerből. 
Czeczil nem egy oly passziv természetü 
leány, ki csak szenvedni és sirni tud, hanem 
egy magas gondolkozásu öntudatos hölgy, 
kitud erős is lenni, ha büszkeségében sértve 

van. S ezen hangok Várady Rózsa játéká- 

ban nem voltak eltalálva. Váradi Rózsa Cze- 

cziljépben mindazon érzelemnyilvánulások, 

melyeknek alapja a szeretet, teljesen sike- 

rültek, azonban a női büszkeség nem nyert 

elég erős kifejezést s az ellentétek kitün- 
tetése miatt Czeczil alakja nem domborod- 
hatott ki egész szépségében. E csekély hi- 

bát levonva, játeka teljesen sikerültnek 

mondható. A külső hatást nevelte az izlés- 

teljes, elegáns toilette, melyben az első fel- 
vonás alatt mint az oltárhoz készülő meny- 

asszony mutatá be magát. Leövey, László 

szerepében, szép tehetségü szinésznek mu- 

tatta be magát. Kitünő játékával s szép, 

férfias alakjával teljesen megnyerte a kö- 

zönség tetszését. Lendvay a protekczióval 
felemelkedett, nevetséges tanfelügyelőt pom- 
pás humorral játszta. Kállay (Szinán) ör- 
mény dialektusa monoton, erőltetett, sőt 
mondhatni, izléstelen volt, mi a különben 

elég sikerült játék hatását nagyon csökken- 
tette. Ugy nem beszél semmiféle örmény a 
világon, a hogy Kállay beszélt. Hegyi a br. 

Radnóthy Miklós szerepében egy nemes, 
rokonszenves alakot állitott elénk. Játéka 

ma is kitünő volt. A kisebb szerepekben 

Albisi (br. Radnóthi Farkas), Fábiánné 

(Fánni), Várady Emma (Veronka) szintén 

jól játsztak, s igy az egész előadás igen si- 
kerültnek mondható s a szereplők részéről 

nyilvánuló tanulmány és igyekezet, a fo- 

lyékony, összevágó előadás teljes dicséretet 
érdemel. Szinészeink vitézül megküzdöttek 
e nehéz darabbal s az eredmény minden te- 
kintetben kielégitheti a közönség igényeit. 

Vasárnap „Két huszár és egy bakan- 

csos" adatott szápszámu közönség előtt. Az 

est hőse Lendvay volt, ki Matyi szerepében 
annyi eredetiséggel, annyi humorral ját- 

szott, hogy a közönség alig tudott virágos 

jó kedvének kifejezést adni. A többi szere- 
pekben Várady, Váradyné, Hegyi, Várady 

Rózsa és Emma, Leövey, Albisi jól játsztak. 

Az elmult hét eredményét összevonva, 

örömmel kenstatálhatjuk, hogy közönségünk 

állandó érdekeltséggel viseltetik ejól szer- 

vezett társulat sikerült előadásai iránt, s 

teljes reményünk van, hogy ezen pártfogás 

állandó is leend. 

Ma csütörtökön Leövey József jutal- 

mául adatik Schiller 5 felvonásos drámája : 
„Ármány és szerelem." A jutalmazandót, 

kinek szép tehetségéről és igyekezetéről 



r több izben volt alkalmunk meggyő- 

ődni, melegen ajánljuk a közönség párt- 

ogásába. 

Apróságok. 

- Ferencz lózsef király ő felsége juni- 
us 13-án reggel 61/, órakor Münchenbe ér- 

kezett és rövid időzés után Feldafingba uta- 

zott. A pályaudvarban Lipót bajor herczeg 
és neje Gizella főherczegasszony, továbbá 

Lajos bajor herczeg és az osztrákmagyar 
követ fogadták királyunkat. 

- Felavatás. Szacsvay Gyula a jog- 

gyvédnek őszinte üdvözletünket! 
- Léczfalván egy czigány féltékeny- 

ségből megölt egy asszonyt. Hét kés-szurást 

ejtett áldozatán. A tettes elfogatván, 17-én 
ekisértetett a kézdivásárhelyi kir. törvény- 
zékhez. 

- A király ajándéka. Tevfik bej május 
Il-én érkezett Bécsbe két nagyértékü arabs 

ménnel, melyet a szultán küldött a trónörö- 

köspárnak a keleti utazás emlékeül. Kirá- 
lyunk szintén gyönyörü ajándékkal hálálta 

meg a szultán figyelmét; szombaton inditot- 

ták el Bécsből azt a hat szürke mént, melyet ő 

felsége a török szultánnak szánt. E gyö- 
nyörü állatok spanyol származásu ugyneve- 

zett tizenhét markos imperiálisok s a klad- 

rubi császári ménesből valók; urnapján vol- 

ak utólszor befogva egy udvari kocsiba. 

Tánczoló járásukkal mindig magukra von- 

ták a közönség figyelmét. Mindenik ló szá- 

mára értékes szerszámot és takarót készi- 

tettek. A gyönyörü paripákat Windischgrátz 

Hugó herczeg, a lovas testőrség főhadnagya 

fogja átadni a szultánnak; ő is a gyorsvo- 

nattal utazott el egy udvari fourier és hat 

llovász kiséretében. 

Rudolf trónörökösnek a bécsi egye- 
tem küldöttsége 12-én délben adta át a tu- 

dori diszoklevelet. Az egyetem rektora hosz- 

szu beszédet intézett a trónörököshöz, ki 

tábornoki egyenruhában fogadta a vendé- 

geket. Még Tsermák dékán és Miklosics 

tanár tartottak beszédet, mire a trónörökös 

köszönte meg a kitüntetést. Sokatirt ugyan 

már, de tudja, hogy azok nem igazi szak- 

munkák. Örvend mégis, hogy irodalmi tö- 

rekvései ily elismerésben részesültek. Noha 

nem a bécsi egyetemen tanult, a kitüntetés 

jelentőségét mégis érezi s a legkelleme- 

sebben van általa érintve. Kész lesz támo- 

gatni és védeni a bécsi egyetemet minden 

alkalommal. Végül a trónörökös beirta ne- 

vét az egyetem albumába. 

- Az orosz czár udvara jelenleg 315 

személyből áll, kik közt van 105 főhadsegéd, 

86 tábornok á la suite és 124 szárnysegéd. 

E méltóságok közül 6-ot még Miklós csá- 

szár, 92-öt pedig II. Sándor nevezett ki; 

III. Sándor trónralépte óta 19 uj adjutáns 

van. Rang szerint vannak köztük: 14 tagja 

az uralkodóháznak, 8 leuchtengbergi ural- 

kodó herczeg, 2 oldenburgi uralkodó her- 

czeg, 1 szászaltenburgi uralkodó herczeg, 1 

Hohenlohe herczeg, 9 mediatizált herczeg, 

21 herczeg, 39 gróf, 22 báró, 1 szultán és 

2208 köznemes. Nemzetiségre nézve 225 kö- 

zülök orosz. 
A mire a görög népnek legnagyobb 

szüksége van. Athenéból irják e hó 9-iki ke- 

lettel: Trikupisz miniszterelnök tegnap egy 

londoni görög kereskedőháztól egy millió 

aárachmát kapott azzal a kéréssel, hogy 
for- 

ditsa azt, belátása szerint, valamely köz- 

hasznu czélra. Trikupisz a nagylelkü ado- 

mányt egy állami börtön létesitésére fogja 

forditani, mert Görögországban eddig ilyes 

intézet nem létezik. A miniszterelnök ur 

nyilván tudja, hogy mire van a görög nép- 

nek legnagyobb szüksége. 

Csodálatos hajótörés. A Rumney 

angol és a Frigorifigue franczia gőzös a 

biscayoi öbölben összeütköztek a mult hó 

végén. Sürü köd volt, a jelzéseket nem le- 

hetett érteni s igy történt, hogy az angol 

orrával neki rohant a franczia oldalának. 

franczia gőzösen rögtön a sülyedés jelei 

mutatkoztak és a legénység azonnal átme- 

nekült a Rumney födélzetére, saját hajóját 

sorsára hagyva. És a Frigorifigue csakha- 
mar eltünt a ködben. Eddig semmi rend- 
kivüli a történetben, de most következik a 

csodálatos. Mikor a csak kevéssé megsérült 
Rumney lassan tovább haladt, im hirtelen 
egy ismeretlen gőzös bukkant elő a köd- 
ből és teljes gőzerővel neki ment az angol 
hajónak. A bajhozó gőzös, mely oly kisér- 
tetiesen jött, mint a bolygó hollandi gályája, 
akkora léket ütött a Rumueyn, hogy az rög- 
tön elsülyedt. A födélzeten volt két legény- 
ség alig tudott csónakokon megmenekülni. 

De micsoda gőzös volt a Rumney elsülyesz- 

tője? A Frigorifigue, az elhagyott gőzös, a 
melynek gépét a zavarban nem állitották 
meg s az tovább müködve, a kormány nél- 

kül bolyongó hajót neki vitte az angol gő- 
zösnek. Sajátságos véletlen, hogy mind a 
két hajó ugyanazon a helyen tett kárt egy- 

másban: a baloldal közepén. Miután a Fri- 

gorifigue a Rumneyt elsülyesztette, tovább 

csavargott a tengeren, mig a csónakokon 

levő legénység utól nem érte és nem vette 

át kormányzatát; de a hajó, mely az első 
összeütközéskor oly nagyon megsérült, nem 

vols többé megmenthető, csakhamar elsü- 

lyedt s a legénységnek a csónakokon kellett 

menedéket keresni. 

KÖZGAZDASÁG. 

Miképen kell a gyümölecsösö- 

ket gondozni? 

(Vége.) 

Olyan helyeken, hol a talajt a fák kö- 

rül felszántják vagy más czélból felkapálják, 

ügyelnünk kell, hogy nyáron át a fa töve 

körül a föld mindig el legyen huzva, mert 

nyáron soha sem kell a csemetéket feltöl- 

tetve hagyni. E feltöltögetés ugy hat, mint 

a nagyon mélyre ültetés: a fa törzse ilyen-
 

kor rendesen megromlik, s a csemete tönkre 

megy. 

A mely fát a szél, vihar vagy hó- 

nyomás helyéből kiforgatott, elgörbitett, 

azokat ki kell ismét egyenesiteni és helyre- 

állitani. A beteges, kiszáradt, vagy már 

nem eléggé termő fákat soha se türjük meg. 

mert ezek csak helyet foglalnak a nélkül, 

hogy jövedelmeznének. Az igy megürült 

helyeket a faiskolából azonnal pótoljuk ki, s 

a fiatal ültetvényeket mindig karóhoz kötve 

neveljük. 

Az idősebb ültetvényeket illetőleg, 

gondoskodjunk ezeknél is a föld felporha- 

nyitásáról, különösen, ha a gyümölcsöt egy-
 

szersmind rétül is használjuk. Különösen a 

szárazabb talajokon levő körtefák alatt czél- 

szerü a földet mélyebben fellazitani, és a 

sok nedvességet elvonó gyepet a fák töve 

körül felnyesni. 

A vénebb fák törzse is megkivánja a 

gondozást, és ezeknél se türjük meg a mohát 

és más törzsrontó dolgokat. Ujabban a vé- 

nebb fák törzseinek tisztogatására aczél- 

keféket használnak és pedig kitünő sikerrel.
 

Ekis tisztogatást sohase mulaszszuk el, m
ert 

különben nem győzünk a rovarok pusztitá
sai 

ellen küzdeni. Az aczélkefe használata után 

a fent emlitett keverékkel kenjük be a fákat. 

Mind e munkát legjobb késő őszszel vagy 

alkalmas téli napokon foganatosittatni, 
mert 

igy alig kerül az egész valami költségbe. 

Egy további munka a régi gyümölcsös- 

ben a fák koronájának időközönként való 

megritkitása. Mert csakis ott, hol a korona 

ritka, a hol tehát a nap melege, és a vilá- 

gosság könnyen hozzáfér minden ághoz, 

érik meg a gyümölcs egyenletesen, tökélete- 

sen és gyorsan. Ettől függ a gyümölcs szebb
 

kifejlődése, megnyerőbb szinezete, - szóval
 

piaczi értéke. Ez a ritkitás azonban nagy 

vigyázattal történjék, nehogy kivágjunk a 

korona belsejéből oly ágakat is, melyek 

mint termőgallyak, a jövő évek terméseinek 

tüzhelyei. Csakis azon erősebb ágakat vágjuk 

le, melyek a fa koronájába benőttek, s azt 

haszontalanul sürübbé tették. A vágásnál, 

történjék az akár fürészszel. akár késsel vagy 

ollóval, mindég vigyázzunk a többi ágakra, 

nehogy azokat is összerongáljuk, a szeme- 

ket leverjük. A metszési felületet simára 
nyessük, és sohase hagyjunk rajta szálkákat. 

Ha egyes galyak száradni kezdenek, 
akkor a fák megifjitására kell gondolnunk. 
Ez természetesen csak különben egészséges 
fáknál történhetik. Egyes gyümölcsfajok, 
minő pl. a szilva, minden 5-8 évben meg- 
kivánja a megifjitást, mert különben nem te- 
rem jól. Maga a megifjitás nem egyéb, mint 
a koronának nagy mérvü visszametszése, 

hogy ezáltal az idősebb, több éves ágakat 

ösztönözzük a kihajtásra. E nyesésnél taná- 
csos az egészséges fiatalabb részekből is 
meghagyni valamit, mert ezek a gyorsabb 

fejlődést tetemesen előmozditják. A nagy- 

mérvü megcsonkitás által a fa ereje kisebb 
koronára lesz konczentrálva s igy ez erőseb- 
ben, egészségesebben hajt. Ha e mellett még 
jól meg is trágyázzuk a fák alját, akkor biz- 

tosak lehetünk benne, hogy rövid nehány 

év alatt ujra gazdagon termő gyümölcsö- 

seink lesznek. 
A ritkitást és megifjitást rendesen 

szeptemberben szokás végezni, különösen 

alkalmatos idő ez a cseresnye- és a szilva- 

fáknál. 
Végül a fák gondozásával jár a fase- 

bek kellő betapasztása is. E sebeket, akár 

más külső befolyás által jöttek is azok létre, 

mindég be kell tapasztanunk Tavaszul fa- 

viasz, favakolat vagy faszénkátrány hasz- 

nálható. Ha a nyilt sebeket be nem tapaszt- 

juk, gyümölcsfáink csakhamar korhadni 

kezdnek. 

A közönség köréből.6) 

Sz.-Udvarhely, 1884. jun. 15. 

Tek. szerkesztő ur! 

Egészen közérdekü dologban veszem 

igénybe becses lapjának ezen rovatát. 

A ,„Nemzet" egyik közelebbi számá- 

ban dementálja az ezen lapban is immár 

szellőztetett ama hirt, hogy Sebestyén 

István székelykereszturi kir. járásbiró ellen 

a bünvizsgálat bevezettetett volna. 

Ha csak ennyiből állana a dolog, el- 

hallgatnám. De felszólalok az igazság érde- 

kében a következő okokból: 

Mindenekelőtt megemlitem, hogy bir- 

tokában vagyok a Sebestyén elleni bünügy- 

ben megidézett nehány tanu abbeli bizo- 

nyitványának, miszerint ők megidézve s 

tényleg kihallgatva, megesketve lettek 

egyfelől a székelyudvarhelyi, másfelől a 

brassói kir. törvényszék vizsgáló birósága 

előtt. 
Ezen bizonyitványok, melyek magára 

a hivatalos számu bünvizsgálati idéz- 

vényekre vezetvék: alapjában megdöntik 

tehát a „Nemzet" közleményét. Egyet az 

emlitett iratok közül hű másolatban ide 

mellékelek, az eredetit bármikor kész lévén 

felmutatni: ,Alulirott kihallgattat- 

tam a tullapon látható idézvény 

folytán Sebestyén István járásbiró el- 

leni bünügyben Székely Udvar- 

helytt jelen évi május hó 80-án, 

a mikor is mintegy tiz irott iv- 

nyi vallomást tettem. Tanusitom 

Sz-Kereszturott, 1884. május hó 

31-én. Aláirás. 
Vitátlan tehát, hogy Sebestyén ellen 

foly a bünvizsgálat, s a mi szerfelett fel- 

tünő: a „Nemzet" azzal akarja elcsavarni 

a járásbiró illetékes disciplináris hatóságá- 

nak mulasztását, hogy a nálunk hatályban 

álló büntető perrendre hivatkozván, a 

„részletes vizsgálat" bevezetését 

emlegeti. 

A ,„Nemzet" rossz szolgálatot tesz, 

midőn megfontolatlanul egy tisztességtelen 

ügy, piszkos körülményekkel terhes bün- 

vizsgálat szépitésére vállalkozik. A birói 

felelősségről szóló törvényczikk az osztrák 

büntető perrendtartás nyügeivel mit sem tö- 

rődik, s midőn a birót a bevezetett bünvizs- 

gálat nyomása alatt hivatalától felfüggesz- 

teni rendeli, szándéka a crimináljog összes 

doctrináihoz mérten csak az lehet, hogy oly 

. *) Ezen czikkért a felelősséget csakis a sajtó- 

hatósággal szemben vállaljuk el. Szerk. 

személy, ki bünnek sulyában vádolva van, 
birói fankcziót ne gyakorolhasson. 

És e felszólalásom még egy másik in- 

dokon is alapos. 
Vagy az czélja az igazságügyi minisz- 

ter urnak, hogy egyik vádban álló járás- 
birája a vád bebizonyodása esetén megbün- 
tettessék, vagy pedig csak az, hogy egy 

látszatos vizsgálatot provokálva, az ineri- 
minált személyt felmentse a vád alól. Ha az 
előbbi: akkor felhivjuk ezennel figyelmét a 

Sebestyén István ellen most folyamatban 
levő bünvizsgálat ezen jelenségeire. 

A székelyudvarhelyi kir. törvényszék 
mint bünvizsgáló biróság részéről a ta- 
nuknak szóló bünügyi idézvények a 
Sebestyén István vezetése alatt álló 
kir. járásbirósághoz küldetnek. le, a hol a 
járásbiró Sebestyén István, ki is, midőn a 
tanuk idézvényét kézbesittetné, meggyőződ- 
hetik, hogy kik vannak ellene tanuk gya- 

nánt megidézve. Természetesen módjábanáll 
neki, a tanukkal érintkezni, azokat, ha 

akarja, birói hatalmával a jövőben megfe- 

nyegetni! 

Igy aztán nem lesz igazság eme bün- 
vizsgálatban, hol a vádlott nem csak szaba- 
don gyakorolja azon tisztet, a melyben üzött 

visszaélései miatt vádkereset alatt van, ha- 
nem még a bünvizsgálat menetére, a ta- 
nukra is befolyást gyakorolni lehetősége van! 

Nem tudom, lesz-e valamely észrevé- 
tele a „Nemzet-nek ezen anomáliára; ne- 

kem azonban a további adatok is keze- 
men vannak, melyeket bármikor közre ad- 

hatok 
A tekintetes szerkesztő urnak 

kész tisztelettel 

Állán Berti. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1884. jun. 14. 

Tek. szerkesztő ur! 

A „Székelyföld" 47. számában Karat- 
náról Babós Ferencz és Könczei Gáspár 

urak az „Adria biztositó társulat ellen egy 
czikket tettek közzé, melyre, mint a társu- 

lat kerületi ügynöke, a következő megjegy- 

zéseket teszem. 

A czikkben foglalt állitásokat ezennel 

rágalmaknak jelentem ki s ezen állitásomat 
fenntartom mindaddig, mig a t. felszólalók 

meg tudnak neveznek valakit, a ki a társu- 

lat által meg lett volna kárositva. Az a hi- 
vatolt „esiki atyafi" a biztositók könnyebb- 
sége és hozzáférhetősége végett járt köz- 
ségről községre; azonban valamint a kol- 

dus az alamizsnát erőszakkal nem követel- 
heti, ép ugy, sőt annál kevésbé beszélhetett 

és erőszakolhatott rá valakit a biztositásra a 
„ecsiki atyafi". Az, hogy „esak majd az 

öszön kell fizetni", már a mult őszön 

lejárt. 
Valótlan azon állitás, hogy nincs ügy- 

nök, mert Torján Mike Benedek, Kézdi- 
Vásárhelytt pedig alattirt az ügynök. Ezt 
oly feliratok hirdetik, hogy irástudó embe- 
reknek és hozzá még érdekelteknek az ellen- 

kezőt állitani csak rosszakaratból lehet. A 
kötvények minden biztositó számára ki vol- 
tak és vannak állitva s ha felszólaló urak 
nem vitték el az ügynököktől (mert más 

odavalók elvitték), annak sem az „Adria" 

biztositó-társulat, sem az ügynökök nem 

az okai; ez annál nevetségesebb kifogás, 

mert a mint most beperlés után az illető 
felszólaló megkapott, ugy megkaphatott 

volna a fizetés határidejében is, s a mint 
a többi odavaló biztositók tudták és tudják, 
hogy hol, mit, mikor és hova kellett fizetni, 
ugy tudhatták volna felszólaló urak is. 

Persze, ha felszólaló uraknak valakin 
követelni valójuk lesz vala, megkapják az 
adóst; de mivel rajtuk volt követelése az 

„Adria" biztositó társulatnak, igy nem talál- 
ták meg azt. Kár tehát ilyesmivel huzal- 
kodni épen értelmes embereknek. 

Ennyit az igazság s a társulat jó hir- 
neve érdekében kötelességemnek tarték az 
érdekeltekre nézve közölni felszólaló urak 
rágalmazó czikkével szemben. 

Kovács Károly. 



Szerkesztői izenetek. 

B. I. Csik-Rákos. Ily szemen szedett ká- 
romkodásokat és gorombaságokat, már csak 
az ön iránt való tekintetből sem adhatunk 
ki; de különben is reánk épen olyan ho- 
mályt vetne azon körülmény, mint önre. 
Megtámadás esetén tárgyilagos igazolására 
mindenkor és mindenkinek tért 
nyitunk. A beküldött nem is tudom miféle, 
a tárgyilagosságot teljesen nélkülözi és oly 
goromba, hogy csakis egy szellemi pö- 
kőládába vehető fel. Ezen nyilatkozat- 
nak méltóztassék illő helyet keresni. 
Magunk részére szintén több tiszteletet ké- 
rünk, mert az ily indokolatlan kitörés csakis 
arról győzhet meg, hogy hiveinek itélete 
valóban alapos és jogos. Egy lap nem 
egyeseknek, hanem a közügynek kell hogy 
szolgáljon. Tessék ezt tudomásul venni. 

Hivatalos árfolyamok 
és érték- a 

a budapesti áru- 
tőzsdén. 

A szebeni kis Iutri. . B.gy. számhoz- 

1884. Huzás junius il-én. 

67. 60. 34. 30. s7. Junius 17-én. 

122.80 Pályázat. 
92.- 
88.75 

Magyar aranyjáradék 60, 
Kézdi- si y.-szi. Magyar aranyjáradék 40., 
vásár Magy. papirjáradék 50 

Magyar vasuti kölcsöén.. 148.25 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 96.75 
M. keleti vasuti államkötv. II. kibocs. 119.- 
M. keleti vasuti államkötv,. III. 102.25 
Magyar földtehermentesitési kötvény 101.50 
M. földtehermentesit. kötv.záradékkal 101.50 
Temes-bánáti földteherm. kötvény 101.- 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal 101.- 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 101.50 
Horvát-szlavon földteherment. kötv. 100.- 
Magyar szőlődézma-váltsági kötvény 98.25 
Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön 115.50 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 115.25 
Osztrák járadék papirban 80.30 
Osztrák járadék ezüstben 81.830 
Osztrák járadék aranyban. 102.- 
1860. államsorsjegyek 185.25 
Osztrák-magyar bankrészvény 858.- 
Magyar hitelbank-részvény. . . 310.50 
Osztrák hitelintézet-részvény . . 309.60 

Cs. és kir. arany. 5.74 
20 frankos aranyy. 9.66 
Német birodalmi márka 59.50 
London (2 havi váltókért) 121.90 

A csikmegyei á latorvosi két álla 
más Csik-Szereda és Gyó-Szent-Miklós 
székhelylyel lemondás folytán megire 
sedvén, azok ak választás utján leend 
betöltésére p ilyázat nyittatik; pályáz 
szándékozók felhivatnak, hogy törvén 
szerüleg felszerelt kérvényeiket folyó év 
julius hó 2-ig alattirthoz küldjék be 

A betöltendő állomással egyenki 
évi 400 frt fizetés és 100 frt uti átalán 
és szabad gyakorlat van egybek 
csolva. 
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Nyilt tér.6) 

Nyilatkozat. 

Miután többektől halottam azon alapta- 
lan hirt, hogy talán én lennék az, a ki folyó 
hó 12-én elkövette volna tiszteletes Székely 
János ev. ref. papon a tettleges bántalma- 
zást: nem mulaszthatom el a magam becsü- 
lete érdekében kinyilvánitani, hogyezengya- 
nusitás merőben alaptalan, hamis rágalom; 
s bárki legyen az, a ki azt inditotta, avagy 
engem avval gyanusitani mert és mer, vala- 
meddig azt vissza nem vonja: a nyilvános- 
ság előtt is aljas, hamis rágalmazónak nyil- 
vánitom. 

Kelt Kézdi-Vásárhelytt, 1884. jun. 18. 

Jancsó Mózes (István fia). 

Csik-Szereda, 1884. junius 11-é 

BRecze Antal, 

alispán. 
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Hirdetés. 
Egy 13-14 éves jó erköl- 

csü fiu, mint tanonczegy czuk- 
rászdába felvétetik. Bővebben 

Kkiadóhivatalunkba értesülhetni. 

Felelős szerkesztők: 

1fj. Dobay János. Móricz Gyula. 
c
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Bárány 

Egy pár csirke 
10 tojás Kiadó tulajdonos: 

Szabó Albert. 
*) E rovat alatt megjelent közleményekért 

felelősséget nem vállal a szerk. 

közönség figyelmét felhivni, hogy kézdivásárhelyi könyvnyomdámban 
és Csikszeredában Györgyjakab Márton bérlőnél a következő 

NYOMTATVÁNYOK ÁLLANDÓAN RAKTÁRON TAR 
és KIS MENNYISÉGBEN is feltüunő OLCSÓ ÁRON kaphatók: 

Pénz-napló, erdőkihágásos ügyekhez. 

Halottvizsgálati jkönyv, VII. minta. Kozbesitési iktató jegyzőkönyv. 
Halottkémi jelentés halottvizsgálati jegyzőkönyvek- Kézbesi c , köz 

, ingóságokra Pénzbüntetések nyilvántartása, 

ügyekhez. 

kel, VIII. miata. Kielégitési végrehajtás irá 
Határidő-napló, közs. bir, 18. §. és ingatlanokra. 
Határszéli igazolványérti utalvány. Kimutatás az év végén fennmaradt s behajthatlan- Pénzkezelési jegyzék. 

andó egyenes adóhátrálékokról Penztári napló községek részére. 
gyzőkönyv, hadköteles szökevények Pénztári napló községi iskolák részére. 

Honvéd-változási kimutatás. 

Himlőoltási bizonyitó tábla. 

Pénztári napló róm. kath. egyházmegyeknek, bel- 
ségi iskolák részére. és küliv. 

Himlőoltási részletes kimutatás. 

Hivatalos árverési hirdetmény. Adoügv. 

Kötelezvé Postakönyv. 

Pótadó-főkönyv. 

Havi adó-kimutatás. L. A. 
Hivatalos belyeglelet. Kötelezvény fel iven. 
Hivasalos jelentés, a 8 hóig nem szorgalmazott vé Kötelezvény, helv. hitv. Rovatos kimutatás a róm. kath. egyház adósairól C) 

ilvántar kö . kül- és beliv. rehajtásról. 

Hivatalos jelentés, a teljesitett vegrehajtásról. s Sommás makacssági itélet. 
Idézvény, községi biráskodáshoz. Községi költségterv. kereset és felzet. 
Idézvény, erdőkihágásos ügyekhez. Községi marha-igazolvány. (Könyvecske. „váltókereset. 
Iktató-könyv, község részére. Községi sommás marhalétszám-kimutatás. Statistikai kimutatás, róm. kath. elemi iskolákhoz 
Iktató-könyv, erdőkihágásos ügyekhez. Községi számadás. vagyis : 8-as tábla. 
Iktató-könyv, hadköteles szökevények részére. Küladó-hatraléki kimutatás, kül- és beliv. Számla, utalvány és nyugta, szakértőknek, bünügy 
Infrascriptus praesentium vigore fidem facio indu- Levelboriték „Excellentissimo Illustrissimo ac ben. 

biam et adestator in Baptisatorum. l Reverendissimo Domino Domino Francisco Szolgálati napló, a kir. csendőrség részére 
Infrascriptus praesentium vigore fidem facio Indu- Lönhart" stb. czimirattal ellátva. Tanköteles növendékek anyakönyve. 

biam et adestator in Copulatorum. Levélboriték „A főtisztelendő róm. kath. esperesi Tárgyalási jegyzőkönyv, közs. bir. 
1 Infrascriptus praesentium vigore fidem facio indu- hivatalnak" czimirattal ellátva. Tárgyalási jegyzőkönyv, bekés esetekhez (Közs.bir. e házassági és biam et adestator in Defunctorum. Levélboriték „A nagyon tisztelendő lelkészi hivatal- Törzskönyv-lapja, kül- és beliv. 

í Felveteli naplón ali skolak részére, A. minta. Iteiet, községi biráskodáshoz. (L. M.) nak czimirattal ellátva. Tüzvész-jelentés. 
Felszólamlás ujonczozási ügyben. Járványbetegsegi kimutatás. Lólevél-jegyzőkönyv. (L. J. Tulajdonjog bekebelezése iránti kérés és felzet. Gyámoltak és gondnokoltak nyilvántartása. Negyzőkönyv a községben kiadott lólevele kről. Makacssági itélet, közs. bir. Utlevél-jegyzőkönyv. (L.J.) 
adketeles szolevények eg Zökönyve Jegyzőkönyv a községben kiadott marhalevelekről. Matricula Baptisatorum. Utlevél-utalvány, a legujabb belügymin. rendele é Tagyató i leltár, kül s ez Jegyzőkönyv a község előljárósága által iállitot , Copulatorum. szerint. 

) Haláleset-felvétel, biróságok részére. utlevél-ajánlatokról. Defunctorum. Ügyviteli napló r. kath. lelkészi hivatalok részére Halaleset-felvétel, gyámhatóságok részére. Jegyzőkönyv a levágott szarvasmarhákról. Meghatalmazaás. Váltó-kereset. (L. S.) 
Haléleset felvétel rassó r iletelkiszabhsi Jegyzőkönyv az árvák követelesének nyilvántar- Marhalevél-jegyzőkönyv. (L.J Váltó-óvás 

hivatal részere i Vendég-könyv. Halál-okok idő szerinti kimutatása. tásáról. Mixta-matrimonia. k 

Változási kimutatás, a sorhad részére. 

Adás-vevési szerződés. 
Adóbejelentés, kisüstösöknek 

" szeszgyárosoknak. 
Adóhátrálék-törlési kimutatás. L. K. 
Adóhátráléki kimutatás, havi. 

1/, évi. 
lévi. 

Adósság-levél r. k. egyházhoz tartozo penzalaphoz. 
Anyakönyv, róm. k. népis észere, B. minta. 
Anyakönyv, tanköteles növendékek részére. (L. T.) 

lategészségügyi kimutatás. 

Árverési feltételek. 

Árverési kérés, ingóságokra és ingatlanokra. 

erdőkihágásos 

1 ; 

ság c 
Kipuhatolási j 

ről. (L. H) 
Költségvete 

egész és fél iven. 

Árverési hirdetmény bir. végrehajtóknak. 

Árverési hirdetmény, adóügyben. (L. H. 

Baromvásári jegyzőkönyv. 

Beketárgyalási jkönyv, közs. bir. L. T. 

Belyegjegy-megrendelési iv. 

Bélyeglelet. (L. H.) 

Birtokiv; bel- és küliv. (L. K. 

Bizonyitvány, ujonczozási felszolamlási ügyben. 

Családi értesitő. (L. E.) 
Cseléd-könyv. 
Dohánygyártmány-megrendelés. 
Egészségi bizonyitvány, lovaknak. 
Egészségügyi kimutatás, D. minta. 

Közmunka 

Községi i számadás. 

M Halottkémi iktató-könyv. 
Ialottvizsgálati bizonyitvány, I. minta. 

Halottkémi jelentés, II. minta. 
orvosi segélybennem részesi- 11 

tett gyermekek haláláról, 111. minta. 
Halottkémi jelentés rendkivüli halálesetről, IV. m, Kataszteri birtokiv, kül- és beliv. 
Halottkémi jelentés talált hulla iránt, V. minta. 

Jelentés, erdő-kihágásos ügyekhez. Mulasztás-kimutatás, közs. iskolák részére. 
Jelentési levél, utazók számára. Mutató-könyv, közs. bir. 12. §.-hoz. 
Jelzálogjog bekebelezése vagy előjegyzése iránti , „ közigazgatáshoz. 

kérés és felzet. elleges záloglási és becslési jegyzőkönyv, adó- 
ügyben. (L. Z.) 

Katonai nyilvántartási Jegyzőkönyv, a honvédség Nyilvántartás, erdőkihágásos ügyekhez. 

Változási kimutatás, a honvédség részére. (I. H.) 

Zálogjog-bekebelezési, előjegyz. kérésés felzet. L.J.) 

Zálogjog törlése iránti kérés és felzet. 

loglási, becslési é 

ben, kül-és1 
árverési jegyzőkönyv adóügy- 

Záloglási és becslési jkönyv, adóügy. 

Záloglási jegyzőkönyv, közs. bir. 

Záloglás-jegyzőkönyvi napló. 

Halottkémi jelentés ragályos, járványuyá válható, részére. Nyugta és ellennyugta, r. kath. egyházmegyéknek 
vagy járványos betegségben törtent haláleset- Katonai nyilvántartósi jegyzőkönyv, a sorhad ré- Panasz, kisebb polgári peres ügyekhez. 
ről, VI. minta. Sszére. panaszkönyv, közs. bir 

Raktáromat folyton nagyobbitani törekszem,hogy igy a n. é. közönség igényeinek gyorsabban és jutányosabban felelhessek meg. 
Elvállalok továbbá mindennemü könyvek, folyó- és röpiratok, bárminemü alapszabályok, hivatalos nyomtatványok, rovatos ivek, körlevelek, felhivások, 

árjegyzékek, számlák, étlapok, nász- és vigalmi jelentések, mindennemü meghivók, névjegyek, tánczrendek, ujévi és más aikalmi üdvözletek, falhirdetmények, szóval 
a könyvayomdászat körébe tartozó minták csinos és gyors kiállitását. 

Végül ajánlom irószereimet, levélpapiraimat, levélboritékaimat és tentáimat, melyekből raktárt tartok s melyekből gyári áron szolgálhatok. 
; Tisztelettel 

SZABÓ ALBERT, 
lr nvar 

minden 


